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CEMAHTHYKO MOJBbE /bY/ICKA CTAHA U EMOLIUJE Y
®PAHILYCKHUM U CPTICKUM ®PA3EMHMA CA HA3UBHMA
MTHULIA3!

Casicemak: Y pady ce KOHMpAcMu8HUM NPUCMYNOM AHAAUIUPAJY PPAHYYCKU U
cpncku gpaszemu ¢ UMeHUMA nmuya ¢ yusmsem da ce nokaxcy cee cAUMHOCMU U
pas/auke Koje ce jassajy HA CEMAHMUYKOM U JUH2B80KY/JAMYpOJOWKOM NJAAHY.
Ilpedmem ucmpasxcusarea vuHe pasemu vuju cy KOHCmumyeHmu Hasusu 3d
domahe u dusme nmuye (caille, canard, cane, coq, dindon, épervier, grive, linotte,
merle, merlette, oiseau, pie, pinson, poule, poulet d’Inde, poussin, epabay, epaHa,
2aepaH, 204y6, 2ycka, x#copaJ, HueuHa, Kokouwl(kKa), Kykasuya, namka, nuse,
npeneauya, nmuya, wesa). Pasnoz odabupa osux 300HUMCKUX KOMNOHEHMU
3aCHUBA ce HA YurbeHUYUu oa eeauku 6poj nmuya xHcueu y HajHenocpedHujoj
6/U3UHU Y08€Ka U 8eKOBUMA je NpUCYmMaH y He2080] ceakodHesuyu, me da cy
FUX080 UMEHA yW.ad y cacmas Hu3a gpazema Kako y @GpaHyyckom, mako u y
cpnckoM jesuky. Pad donpuHocu 6o/bem caznedasarby peKOHCmMpyKyuje jeuuke
cauke ceema y ceecmu @pPAHyyCKUX U CPNCKUX 2080PHUKA KAo U npupode
FUX0802 00HOCA Npema KOHYenmumda UCKA3aHUM @pasemuma ¢ Ha3usuma
nmuya Koju npunadajy ceMaHmu4kom nosmwy /bY/CKA CTABbA U EMOLHJE. Tlonasehu
00 nuHe8oKyamyposowkoe modeaa A. Bjexcouyke (A. Wierzbicka) u Kaaj6éepose
(Kleiber) meopuje 0 cemMaHMu4YKuUM nOBUMA AHAAUSUPAHY 2pahy cMo
passpcmaau y 15 cemaHmuuykux homnosa y 3aeucHocmu 00 moeaa Ha Koju
KOHUenm ynyhyjy: TYrA, CPERA, HECPERA, HH/JU®EPEHTHOCT, J/bYBAB, CJ/IOEO/A,
TNOTHIITEHOCT, 35YIbEHOCT, CBABA, I'YEUTAK PA3YMA, YIIJIALIEHOCT, IIHJAHCTBO, CTAIBGE
CMPTH, MATEPHJAJIHO CTAEGE YOBEKA, BPAYHO CTAHSE YOBEKA.

Kmyune peuu: nmuye, gpasemu, cmarba, emoyuje, GpaHyycku jesux, cpncku
Je3uk.
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1. YBOJ

Y cBojoj cTa/iHOj 60p6H 3a ONICTaHAK, YOBEK MIPUMUTHUBHE 3ajeJHUIlE OHO
je yniyheH Ha »KMBOTHIGCKU CBET Y MOKYIIABAO je Jla Ce }XUBOTHbaMa [10CBETU
Jla ’bHMa OBJIaJIa, YKPOTHU UX U MOJIpeJid YCTPOjCTBY APYIITBEHE OpraHu3aliyje.
TokoM eTanmHOT pa3Boja IMBUJIK3allMje, YOBEKa je pacliUHUPAJIO }KUBOTHUHCKO
[[APCTBO, a XUBOTHIbE Cy 4YecTO Ouse 06jekaT PUTyaJHOT CTaBa, LITO ce
noce6HO OApakaBajio MUTOJIONIKUM Mpe/icTaBaMa y KOjUMa Cy KUBOTHH-CKE
BpCTe NepcOHUPHKOBAHE U HA HUX Ce IJIe/Ia/I0 Kao Ha MPEeTKe WU KYJTYpHe
xepoje. MehyTum, ca pasBojeM CBeCTH W pacnaZjoM MHUTOJIOMIKOI MaraHCKOT
CUCTEMa, CTATyC )KUBOTHIbA CayyBao ce y ApyradudjuM obsunuma. [lopes Husa
BEpOBaka Be3aHUX 33 TPAAUIH]y, TPe/ICTaBHUIU ) XKUBOTHHCKUX BpCTa J00OUIN
Cy nocebaH 3Hayaj y aCTPOHOMMU]jH, aCTPOJIOTHjU, XePAJJULIM, & HAPOYUTO Y
yMeTHOCTH. [IpeacTraBHULM ofpeheHe KUBOTUECKE BpCTe TMOCTajaje Ccy
aJIeTOpHjCKe oJipeJHUIIE JbYACKUX HapaBy M oiHoca (Camapiiyja 2002: 11).

Paj, kpo3 mpusmy ¢paseosiordje U JUHTBOKYJITYpOJIOTHje, TEXH [Ja
JlolpuHece 60J/beM carjie/laBawby je3udKe CJAMKe CBeTa y CBECTH TOBOPHHKA
dpaHuycKke U cprcke je3nyke 3ajesHune. Ocnawmajyhn ce Ha mocryJarte
KoHIenTyasHe MeTadope kojy je mepunucao Keeuem (Kovecses, 2002)
dpazeme carselaBaMoO  Kao  CBOjeBPCHO  je3UYKO  CpPeACTBO  3a
KOHIIENTYya/n3alnujy oapeheHUX ocobOHHA, MOjaBa, CTBapU Koje Cy HaM
Hajuemhe amncTpakTHe W Koje MPUOJIMKABaMO JbYACKOM AyXy nopegehu Te
afncTpaKTHE EHTUTETE Ca KOHKPETHUM, HaMa OJUCKUM. Y MeXaHU3MY
KOHIIeNTya/lHe MeTadope THU ANCTPAKTHU E€HTUTETU Cy LU/bHU JOMEHHU [0
KOjHX ce Z10J1a34 MOMONy 4yJIHO Ca3HAT/bUBUX U3BOPHHUX JOMEHA.

2. TEOPHUJCKH OKBHUP, METOZIA U KOPIIYC UCTPA’KUBAIbA

2.0. Y cBoM pagny ,Heke nanomeHe o ¢ppaseosorusMuMa y ppaHLyCcKOM U
cprckoM je3uky“ Y. JoBaHoBuh HaBOAM Ja je pa3HOBPCHA TEPMHUHOJIOIH]a KOjy
KOpPHUCTe JIMHTBUCTHU KaKo OM O3HA4YWJIM OCHOBHE INOjMOBe y $pa3eoJsoruju:
unité phraséologique - ¢paszeosowka jedunuya, tours, trournures — obpmu,
expressions - u3pasu, locutions, locutions toutes faites - ycmaseeHu uspasu,
idiomes - uduomu, expressions idiomatiques — uduomamcku u3pasu, expressions
phraséologiques - ¢paseosowxku uspasu, phraséologismes - ¢pazeosozusmu,
OJHOCHO syntagmes phraséologiques - (paseosowke cuHmazme WA
jenHocTtaBHO phrasemes - ¢pasemu (2013: 404-405). Kaga je peu o
TEPMHUHOJIOTHjU Yy CPICKOM je3UKy Hajuemhe ce KOpUCTe TepPMHHHU
dpaseosiomika jeAuMHUL, UAMOM, ¢paseM, ycTasbeHa ¢pasa, UAMOMATAKU
uspa3 (MpueBuh-Pagosuh: 1987; 2008). Mu hemo ce y HalieM paly CAyKUTH
TEPMUHOM ppaseM.

Besnvku 6poj aytopa je mokymao jAa fAeduHuile dpaseme U JAa Aa
OCHOBHE KpHUTepHjyMe 3a IbUXO0BO Ipello3HaBame y je3uky. PpaHIycku
auHrBucta [ljep T'upo (Pierre Guiraud) ¢pasem aeduHulle Kao Cloj BUlle
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peuu Koje YMHE jeIHY CHHTAKCUYKY U JIEKCUUKY jequHuly (1961: 5). ®pazem
OJUIMKYjy TPY KapaKTepUCTHKe: jeJUHCTBO GOpMe U 3Hauema, OJCTYNambe 0/,
rpaMaTHYKe WJIM JIeKCUYKe HOpMe, Kao U CBOjCTBeHe MeTapopHUuke
BpesHocTu (Ibid.: 6). XKopxx MyHen (Georges Mounin) je Mul/bewa jJa je
dpaseM cKyn peuH ca je[UHCTBEHUM 3HaUeHheM U U30J10BAaHOM CUHTaKCUUKOM
cTpyktypoM (2004: 168).

Mu cmaTtpaMo Ja je 3a Hallle HCTPaXKHBalbe HajKOMIATHOWIHUjA
nebununuja Pajue JlparuheBuh npema kojoj je dpaseMm ycTa/beHa je3nuka
jeAUHHULA KOje ce CacTOju O, HajMame [Be pe4yy U MMa jeJUHCTBEHO 3Haueme,
6yayhu na oBa AeduHHLMja 06yxBaTa CMHTAKCHUYKM U CEMaHTHUYKH acleKT
¢dpasema Kao jesudke jefMHULE U Baxu 3a cBe PppaseMe. Octase popmasiHe U
CEMaHTHUUYKO-CUHTaKCUUKe 0COOMHe ¢paszeMa MOry GUTH y Mawoj Uau Behoj
MepHy NPUCYTHe KOJ, KOHKPeTHHX NpuMepa ¢paseMa U3 Hauler kopmyca. Kao
npuMep dppasemMa oHa HABOJAM Kad HaA 8pbu podu epoxche, Koju mpeacTaB/ba
yCTa/beHY BUllIeYJIaHY je3UUKY jeJUHHULY Y KOjOj Ce peJi peur He MOKe MemhaTH
Kao HM caMe peyd y mo0j. Jlokas JAa je ped o0 jelHOj jeJUHCTBEHOj je JUHULU
IPOHa/Ia3uMO y YMHeHULH Jia Llesla KOHCTPYKLMja MMa 3Hayewe Hukad. OBo
3Hayewe He MO)Ke OWMTH M3BeJleHO U3 3Hauera CBake I0je/JMHAYHEe peyu U3
Koje je cacTaB/beH ¢ppaszeM. ([paruhesuh 2010: 24).

2.1. Benuh je Mull/bewa Jia ,je3UK HUje HULITA JPYTO A0 CJAUKA CIOJbHer
CBeTa, OJ[paKeHa y HberoBOj CBEeCTH, a KOHKPEeTHU30BaHa y 3BYYHHUM je3UYKUM
3HaLMMa“. YHyTpauma ¢popMa je3ukKa Koja oJpakaBa HapOJHHU JIyX U KYJATypy
jesuka yTu4Ye Ha CTBapame jeJUHCTBEHe je3u4yKe CJMKe CBeTa Koja je
cBojcTBeHa cBakoM je3uky (Besnumh 1951: 14). Y je3uuky CJMKy cCBeTa
yrpabeHe cy jesnuke CJIMKe CBeTa /bYW KOjU FOBOpe W MUY TUM je3SUKOM“
(Ajmauuh 2016: 400). JemaH oj HajsHAYajHUjUX TeopeTHYapa je3UUKe CJAUKe
CBeTa [I0/bCKU JIMHI'BUCTA Jexky BapTMUbCKU 0Bako je febuHulIe:

,Je3WUKa CJIMKa CBeTa je UHTepIpeTalyja CTBAPHOCTU CaZpKaHa y je3UKy Koja
ce MOXe INpeJCTaBUTH Kao KOMILIEKC CyJoBa O CBeTy, Jby[UMa, CTBApHUMa,
jJorabajuma. OHa je MHTeplpeTalyja a He 0Apas, Cy6jeKTUBHU NOPTpET a He
doTtorpaduja peanHux mnpesaMera. OBa HUHTeplpeTaunuja je pesysaTaT
cy6jeKTHBHe MepLelNlyje ¥ KOHIeNTyajJu3alyje CTBApHOCTH Of CTpaHe
rOBOPHMKAa JaTOr je3MKa; OHA, JakJe, HMa H3pa3sUTO Cyb6jeKTHBaH,
AHTPOMNOLEHTPHUYAH KapaKTep, aJy je UCTOBPEMEHO W HHTepCcyOjeKTHUBHA Yy
CMHUCJYy [Ja IocCTaje JpylITBeHO NpuxBaheHa M Ja chaja JbyJe y JAaToOM
JPYIITBEHOM KpYyry, CTBapajyhu jeJMHCTBO MHUCJIHM, ocehala U BPEAHOCTH,
CeKyHJapHo yTuuyhu[..] Ha TO KaKO YJAHOBHU 3ajefiHHUIle ONaXajy U pasyMejy
ApyurTBeHy cutyanujy” (2011: 46).

W3 HempekuJHOr OJiHOCAa HHTepaKldje H3MeDhy je3uka U KyJIType
HacCTaje je3udKa CJMKa CBeTa, Koja IpeJicTaB/ba jeJlaH 0/l OCHOBHHMX MOjMOBA Y
JIMHTBOKYJITYPOJIOTHjU U Y KOTHUTUBUCTULM ([lparuheBuh 2010a: 11, 12).
Jenan on HajBehux M3BOpa 3a PEKOHCTPYKIUjY je3UUKe CJIUKE CBeTa jecTe
¢dpazeosioruja. Jparana MpmeBuh-PagoBuh ¢paseMe, Kao U MOCJOBUIE U
M3peKe, cMaTpa MOBOJ/bHUM ,CIPEMULITUMA" 3a Hajpa3/IMuMTHje KyJTypHE
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ca/ip’kaje KOju MOTHYY KaKo ca Halller Mo/iHe6Jba, TAKO U U3 APYTUX KYJATYpa, a
KOjU Ce y HallleM je3uKy TaJloKe Ha CTapy CJ0BeHCKy KyaTypy (MpueBuh-
Pamosuh 2008: V,VI).

2.3. byayhu na hemo ce y HamieM pajly KOPUCTHUTH KOHTPACTUBHUM
OPUCTYNIOM KakKo GHCMO aHajau3vpaad ¢paHIycke U cprcke ¢paseme c
MMeHMMa NITUIA, A ca LIW/beM Jla IOKAXKEMO CBe CJIMYHOCTH U pa3J/IMKe Koje ce
jaB/bajy Ha CeMaHTUYKOM U JIMHTBOKYJITYPOJIOUIKOM IIJIaHY, HEONXOJHO je
JeduHMCATH KOHTPACTMBHU MPHUCTYI, OJHOCHO KOHTPACTHUBHY aHAJM3Y.
[lpema munbewy C. CTaHKoBUh ,KOHTpAcTHMBHA aHa/M3a je JIMHTBUCTUYKHU
IOCTYNAK Y KOojeMy Ce CUCTeMaTCKH ynopelyjy ¥ npoydaBajy ABa WM BULIe
jesuka paZu OTKpUBama EKCIVIMIUTHUX CJAMYHOCTH W pasjivKa y HHUXOBOj
CcTpyKkTypu U ynotpebu” (CrankoBuh 2013: 381-382).

2.4. llpeaMeT Halller UCTpakKMBama YMHe PPaHIYCKH U CPICKU ppaseMU
YUjU CYy KOHCTUTYEHTH Ha3WBH 3a JjoMahe U JuBJbe NTHlE (caille, canard, cane,
coq, dindon, épervier, grive, linotte, merle, merlette, oiseau, pie, pinson, poule,
poulet d’Inde, poussin, epabay, epaHa, 2agpaH, 204y6, 2ycka, #0paj, HUBUHQ,
Kokoul(Ka), Kykasuya, namka, nuie, npeneAuya, nmuyda, uesa).

AHanM3MpaHU KOPNYyC 3a OBO MWCTPaXKUBakbe CaZpKU YKymHO 47
¢dpazema ca Ha3MuBUMA AUB/BUX U JloMahux nTULA (BUA. mabesa 6p. ), o yera
25 ¢pazema notuye u3 ppaHIycKor, a 22 U3 CPICKOT je3uka. Pazsor ogabupa
OBHX 300HMMCKHUX KOMIIOHEHTH 3aCHMBA Ce Ha YHUHEHMIM Ja BeJUKHU OpOj
NTHLA )KUBU y HajHENOCPeHUjoj 6JIM3MHU YOBEKAa U BEKOBHMMaA je IPUCYTaH y
Ier0BOj CBAaKOJHEBUIY, Te J]a Cy HbUX0BAa MMEHaA ylllJIa ¥ cacTaB HU3a ¢ppasema
y CBMM je3UIlMMa CBeTa.

Hame wWcTpakuBame 3aCHOBAaHO je Ha KOpHmycy KOjU 4YHHe
penpe3eHTaTUBHU (pPA3eoJIOIIKKM pPEYHUIM, Kao M OMNIITH PEeYHUIU U
npupydyHunu. 3a ¢paHuycke ¢paseMe kopuintheHu cy ciaefiehu pedHUIU:
Dictionnaire des expressions et locutions (Rey, Chantreau, 2007), Dictionnaire
des expressions et locutions traditionnelles (Rat, 2009), Les 1001 expressions
préférées des Francais (Planelles, 2014), ®panyycko-cpnckoxpsamcku
dpazeonowku peuyHuk ca nocaosuyama ([pamkoBuh, 1990), Trésor de la
langue frangaise informatisé (TLFI, 2018) kao u 36upke ¢ppasema U MOCJOBUIIA:
Quand on parle du loup.. - Les animaux dans les expressions de la langue
frangaise (Vigerie, 2004), Les expressions de nos grands-meres (Tillier: 2017),
Secrets des expressions frangaises (Guillemard, 2007).

Kopnyc u3 kora cy ekcliepnvpaHd CpHCKM ¢paseMH YUMHEe DPEeYHMIM:
Cpncko-ppanyycku pevyHuk uduoma u u3peka (MwunocaBbeBuh, 2008),
®paszeonowku peyHuk cpnckoe jeauka (OrtameBuh, 2012) u Frazeoloski rjecnik
hrvatskoga ili srpskog jezika (MateSi¢, 1982), Cpncke HapodHe nocaosuye
(Kapayuh Ctredanosuh, 1987), PeuHuk cpnckoxps8amckoaa KHUXCEBHO2 je3uKka
(PMC, 1990), Peunuk cpnckoza jesuka (PMC, 2007), PeuHuk cpnckoxpeamckoe
KrouscesHoz U HapodHoe jeauka (PCAHY, 1959-2014). Op orpoMHe KOPUCTH 3a
UCTpaXMBamwe Koprnyca 6uo je OpHumosowku peyHuk (Munopazos et al,
2016).
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3. AHAJIN3A KOPIIYCA

AHa/nM3uMpaHU KOPNYyC 32 OBO MCTpPaXUBakbe CaApKU YKyMHO 47
¢dpazema ca Ha3MBUMA JAUBJ/BUX U JjoMahux nTUlA (BUA. mabeaa 6p. I), o yera
25 dpasema notude U3 $paHIyCKOT, a 22 U3 CPICKOT je3WKa. Kao cacTtaBHe
KOMIIOHEHTe aHa/lU3upaHux ¢(ppasema mnopes MHOTOOpPOjHUX JieKceMa Koje
JIEHOTAaTHBHO 03HA4YaBajy BpPCTe MTHUIIA U NMPeJCTaB/bajy XUMOHUME JIEKCEME
nmuya, yBPCTUJIM CMO U CAM OCHOBHH XUIIEPOHUM hmuya W oiseau. [lopep Tora
y HalleM Koprnycy ourypupajy ¢paseMu Koju Y CB0jOj CTPYKTYPH IOCEAYjy
XUIEPOHUM XH#CUBUHA KOjU TIpeJiCTaB/ba CBe JoMahe NTHIle KOje ce raje Ha
dapMama uM y ceocKUM JoMahMHCTBHMA pajJik ynoTpebe HUXOBOT Meca, jaja
WJIY Tiepja.

Ha3uBu ¢ppaHLyCKUX ITULA Has3uBH CpICKHUX NTHLA
caille, canard, cane, coq, dindon, épervier, grive, | epabay, epaHa, 2aepaH, 204y6, 2ycka, x*copas,
linotte, merle, merlette, oiseau, pie, pinson, poule, | scueuHa, kokow(ka), Kykasuyda, namka, nuse,
poulet d’Inde, poussin npeneauya, nmuya, wesa

Taé6ena 1.

Kao moce6Ha cemMaHTHYKa IOTIIO/bA Y OKBHPY CEMAHTHUYKOI I10Jba
JbYJICKA CTAHKA U EMOIMJE U3ABOjUIN CMO 15 ceMaHTHYKHMX IMOTIOJbA: TYTA,
CPERA, HECPERA, UHJIMPEPEHTHOCT, /bYBAB, CJIOBOJIA, TOTUIITEHOCT, 3BYHEHOCT,
CBABA, TYBUTAK PA3YMA, YIIJIAIIEHOCT, MMUJAHCTBO, CTAKE CMPTH, MATEPHJAJIHO
CTAHE YOBEKA, BPAYHO CTAHE YOBEKA (BU. epagukon 6p. 1).

4.1. CeMaHTHM4YKO MOTNOJ/be TYTA

Y 0BO ceMaHTHUKO NOTIOJbe YBPCTUJIM CMO JiBa CpIcKa ¢ppasema, 1 oba
oBa ¢pasema caapxe JekceMy KykaBuua. [IpBu ¢pasem [3a]kykamu kao curba
Kykasuya vUMa 3Hauele ,[OpPKOo (3a)miakaTH, pujaTh” oK dpaseM cura
(upna) Kykasuyal3? oppebyje Hecpehny, jajHy U 6GeiHy o0coby. Y PeuHuKy
Matuue cpncke (2011) nox oApeAHULIOM Kykasuyd Kao INPBO, OCHOBHO
3Hayewe NPOHa/NasuMo ,lyMcka nTuauna ceauna Cuculus canorus us mop.
Cuculidae, no3HaTa NMo KapaKTEPUCTUYHOM TJIACy KOjU JIMUU HA KyKare U 10
TOMe IUTO MoJjaxe jaja y Tyba rHesga“ (PMC 2011: 596). YmpaBo je
eTHMOJIOIIKA N0Be3aHOCT U3Mely JiekceMa KyKamu W KyKasuya 3Ha4eHCKU
oJlpe/injia ¥ MOTHBHCA/Ia HAaCTaHaK OBUX ¢ppaseMa.

4.2. CeMaHTHYKO IOTNO/be CPERA

Y 0BO CEMAaHTHYKO MOTIOJbE YOPOjUJIH CMO YKYITHO YEeTUPU PpaHIlycKa
¢pazema. ®Ppaszem boire du lait d'oiseau (= nuTH nTHUYjer MJieka)!l33 uma

132QcuM JiekceMe KyKaBHI[A KoOja je cacTaBHH eJleMeHT OBHMX ¢paseMa, M JieKceMa KyKyMaBKa y CBOM
bUrypaTUBHOM 3Haueky MOXe OUTH OApeiHHLA 3a UCTO ocehamwe: Ocoba Koja CTAa/THO KyKa U Ha 3J10 CIYTH.
3a oBy nTUIY Bepyje ce Aa riacoM cayTu Hecpehy (PMC (tom 3) 1990: 118).

133y na/beM TEKCTy pajia 3HaKoM ,=" 03Ha4aBaheMo JocoBaH npeBo/ GpaHIyCcKUX ppazema.

Cprcke ppaseMe Koju Cy CJIMYHU ca OBUM dpallycKUM ¢ppa3eMoM Ha JIEKCUUKOM ILIaHY HeMd camo nmudjez
(nmuuujez) (00 nmuye) maeka u umafmu] [u] nmuyjez (00 nmuye) (desojaukoz) Maeka CBPCTald CMO y
CeMaHTHYKO NOTHO/be MATEPHJAJTHO CTAIGE YOBEKA - BOTATCTBO. OHM 03Ha4aBajy U300U/be Y KOMe HUILITA He
HeJocTaje (BUAM ofiesbak 4.14.1. BOTATCTBO).
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3Hauemwe OWTH Ha BpXyHLYy cpehe. MoTuBaLMja 3a HacTaHak oBor ¢pasema
JIEXKU Y YMIbEHUIY Ja ITUYje MJIEKO He IOCTOjH, Te [ja OHAj KOjH je MPOHAaIlao
Y yKMBA y 6JIarofileTH Heyera LITO He MOCTOjU MoOpa GUTHU NpaBU CpehHUK.
®pazem gai comme un pinson (= pajocTaH nomyT 3eb6e) o3HayaBa BeoMa
pasocHy ocoby. 3e6a (= pinson) je BpJio }XUBaxHa NMTUIA, KOjy BUAHUMO YBEK Y
nokpety. Kaza ce y3 cBe To fjoia BeceJIOCT HeHOT IleBama JIAKO U3BOJUMO
3aK/by4ak Jja je CBe TO MOTUBHCAJIO HaCTaHAaK ¢paseMa gai comme un pinson
(Tillier 2017: 47). ®pasem oiseau de bon augure (= nTulia J06pOT Npea3HaKa)
03HauaBa 0co06y Koja HajaBJbyje cpehaH porabaj. [lo BepoBawmuMa JApeBHUX
LMBUJIM3aLMja, aJJA U II0 BepOoBambMMa HEKHX HApoJa JaHalllbHle KOju Cy
OKpDEHYTH MNPUPOAU M HeHHWM 3HauuMa M CUMOOJIMMa, NOTULEe Hoce
npejicKasame UM NopyKy ca Hebal3* (Bua. Chevalier, Gheerbrant 1982: 695-
699). [Ipema ToMe, BeCTH KOje ITHIlE HOCE MOTY OMTH MOBOJbHE (oiseau de bon
augure) WY HeNOBOJbHE (3/102yKU 2a8paH, oiseau de mauvais augure) 3a oOHora
Koju ux po6buja. [locsenmwu ppaseM Koju CMO YBPCTUIU y OBO CEMaHTHUUKO
notnoJsbe jecte le fils de la poule blanche!3> (= cuH 6ejie KOKOIIK) U 03Ha4YaBa
n3y3eTHO cpehHy ocoba Kojoj cyi6uHa uze Ha PyKY.

4.3. CeMaHTHYKO NNOTNO/be HECPERA

Y oBo mnoTrnos/be ybpojunu cMo JBa ¢paseMa, KOju Cy MCTH Ha
CeMaHTUYKOM, a Pa3/IMUUTHU Ha JIEKCUUYKOM IJIaHy: CPIICKU dpaseM 3/102yKu
2aspax v GpaHLycku ppaseM oiseau de mauvais augurel3s npeacTaBsbajy ocobe
Koje mpeiBubajy 3J10, Hecpehy un HenpujaTaH gorabaj.

4.4. CeMaHTHYKO NOTNO/be UHIUPEPEHTHOCT

Y 0BO NOTNOJbE YBPCTUJIM CMO CaMo jeZjaH ¢ppaseM U3 CPICKOT Koplyca:
xajamu (mMapumu) 3a koza (3a wmo) Kao 8paHa 3a ckeseyujy/6ojamu ce
[Hekoza, Heueza] kao epaHa ckeseyuje (6podapa). OBaj ppas3eM MMa 3HaUyeHe
,YOIIITE, HUMaJI0O He MapUTH 3a HEKOra, 3a HelITo; He o6pahaTH NaKwby Ha
HEKOra, Ha HeIITO" U TO cTamwe HUHAUG(EPEHTHOCTH Ce y 3aBUCHOCTHU Of,
KOHTEeKCTa MOXe IPOTYMauUTH Kao IOBOJbHO UJIM HETIOBOJbHO 33 YOBEKa.

4.5. CeMaHTHYKO IOTIIO/bE /bYBAB

Y oBoO MoTHOJ/bEe YBPCTUJIN CMO TpU dpaHLycKka ¢ppaseMa U3 obpaheHor
koprnyca. ®pasem chaud comme une caille (= Tomao MOmMyT NpemnesuIle)
npe/cTaB/ba 0COOY KOja MMa MHOTO apa y jby6aBu. OBaj ppasem HacTao je Ha
OCHOBY TOCMaTpama, C 063MPOM Ha TO Jla HOpMaJiHA TeMIlepaTypa nperneulle
noctmke 41,5° C (Rat 2009: 72). [ipyru ¢ppasem ca jiekcemoM caille jecte caille

134]lojeariHe NMTHLle IO HAPOJHOM BepoBalby NpeJickasyjy Heke jforabaje, Te Tako Ky2apa, NTULA IeBa4ULa C
hy6oM Ha r/1aBY, N0 HAPOJAHOM BepoBaky npejickasyje pat uiau kyry (PMC (tom 3) 1990: 109).

135Cprcka je3aWyka 3ajeIHUIA U3HEJPUJIA je MOCJ0BUIY Ca UCTUM 3HaYeweM: Ko ce cpehaH podu, remy u
nem.iosu jaja Hoce.

136/pyra BapujaHTa oBora ¢pasema je: oiseau de malheur (Vigerie 2004: 119). Y naBHa BpeMeHa CMaTpaJio
ce Aa ntyua (raBpaH, coBa) CBOjUM JIETOM MJIM CBOjOM IeCMOM HajaBJbyje cpehHe uiu HecpehHe forabaje
(Ibid.: 120).
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coiffée’3” (= odell/baHa Mpelesulia) U NPeJCTaB/ba CTPACTBEHY 3a/byOJ/beHY
»KeHy. /la nTHULle MOry O3HayaBaTH M HEXHOCT BUAUMO y ¢paseMy baiser
d’oiseau (= nTUYju noJby06all) KOj 03HAYaBa HEXKHH MOJby6all,

4.6. CeMaHTHMYKO NOTIIO/bE CJI0BOJA

Byayhu ga je mTuIla )XUBOTHIbA 3a KOjy CMAaTpaMo Jia je HeclyTaHa U
c/1060/1Ha Jla JIeTU He6eCKUM MPOCTPAHCTBHMMA, OHA je MOCTasla OJpeJHUIA
cinoboze y dpasemy [6umu (ocehamu ce, scusemu)] [caro60daH] kao nmuya Ha
2paHU KOju 03Ha4yaBa MOTIYHO CJ060/JHY U HE3aBUCHY 0COOY, OJJTHOCHO 0COGY
6e3 UKaKBUX 00aBe3a.

4.7. CeMAaHTHYKO NMOTHOJ/bE IOTUILITEHOCT

OBo moTHO/bE CAZPKU JBa cplcka ¢paseMa Koja Cy HCTa Ha
CEMAaHTUYKOM M CJAMYHA Ha JIEKCUYKOM IUIaHy: dpxycamu ce Kao NOoKucau
epabay W Odpxcamu ce (usesedamu u CA.) KAO nokucaa Kokowl. CHa)kKHA
MOTHBalMjCKa CJMKAa MOKHUCJIOT Bpanla, OJAHOCHO IOKHUCJe KOKOLIN
TPaHCIIOHOBaHa je MeTadpOpUUKH OBe PppaseMe Koju UMajy 3HAUeHe: ,JpKaTH
ce IOKYHEeHO/CHYk/leHO/ 6e3B0J/bHO; OUTH MOTUILTEH/yTy4eH/yBpeheH".

4.8. CeMaHTHYKO NNOTNOJ/be 3BYIEHOCT

CeMaHTHYKO nosbe 3BYIEHOCT caZp»K{ NeT nopefbeHUX ¢pasema Of,
KOjUX Cy TpU U3 PpaHLYCKOT je3MKa, a /iBa M3 CPIICKOT je3uka. Yak yeTupu
dpaseMa caapke JieKceMe KOjU ce OJIHOCe Ha XKUBUHY: poule (= KOKoLI) U nu.e,
KOja, Kao M MHOre INTHIle, Bae 3a IKUBOTHUIE Ca HajcIabUjUM
MHTeJIeKTyaJJHUM crnocobHocTuMa. ®pazem embarrassé (étre) comme une
poule qui a couvé un canard (des ceufs de cane) (= 36ymweH (O6UTH) Kao KOKOIII
Koja je usJserJia naTtky (jaja maTke)) o3HayaBa 3ampemnanrheHy oco6y. Cinka
3anpenamheHocTH ocobe Ao4yapaHa je CIMKOM KOKOIIKe Koja je Jiexasa Ha
jajuMa maTke U BUJH O/ljeIHOM CBOje MJIaJie Kako y>KypbaHo uay ka Boau (Rat
2009: 324). ®pazewm il est (étre) comme une poule qui a trouvé un couteau (= oH
je (6uTH) Kao KOKOII KOja je MpOHAILJIA HOX) MPOUCTEKAO je M3 KOKOIIje
paZi03HAJIOCTH, Te 4YecTe 3ayyheHOCTH cacBUM OOMYHUM IojaBaMa. Ppasem
Takohe mpejcTaB/ba U aly3Ujy HA YECTO Y3HEMHUPEHO IOHAlLlake KOKOIIKe
(Vigerie 2004: 140). Ctora u uMa 3Hauewe OUTU MOMETEH, He 3HATH IITa
yuHUTH. MapujaH Tunumje (Marianne Tillier) Ha ma/GUB HauyWH obGjalibaBa
3Hayewe OBOr ¢pasema: [lorsesajTe jefHYy KOKOLIKY Yy KOKOIUMIbIY: OHA
KOKOJlaue, TpYH, K/bylLa... HUIITAa He y3HeMHpaBa OBY KMBHHY KOja HHUje Ha
rjacy 36or cBoje UHTenureHnuje. Kokouka koja 64 npoHaliia HOX He 64 ra
CUTYpHO y3eJia HCIOJ KpHJa KakKo OM MceK/Ia KpUIIKY xjJeba W clipeMuIa
nobpy 3akycky! (2017: 21). [lomeTeHy 0co6y Koja 4eCTO He 3Ha IITaA joj je
YUHUTHU NpeAcTaBba U ppaszeM empéché (empétré) comme une poule a trois
poussins (qui n’a qu’un poussin) (= 36ybeH (CMeTeH) Kao KOKOII KOja ©Ma TP

1370cum snekceMe caille koja y OKBUPY HaBeJleHUX ¢ppaseMa MeTapOpHUUYKU OCIMKABA 3a/byOJ/bEHY 0COOY, U
caMocTa/lHa JieKceMa tourtereau, tourterelle (= MyXjak M >XeHKa rpJuue) y GUIypaTHBHOM 3Ha4eky
peJCTaB/ba MJIay 3a/byb/beHy 0CO6y.

153



Krouza 14, 2020. 200uHa

nuaeta (koja uMa camo jeaHo nuJie)). Besvka npupo/iHa 36yHEHOCT U ciaba
MHTEeJIEKTya/lHa CHOCOGHOCT KOKOUWIM Yy OBOM ¢paseMy IojayaHa je
MH$OPMANHUjOM /12 KOKOII KMa caMo TPH (KJIM MaK caMo jeJHO MUJie) 0 KojuMa
Tpeba /Ja GpUHE U KOje 4ecTo, IOMeTeHa, J03uBa U Tpaxu. Cpricku ¢ppazem
njaecmu ce (chjiecmu ce, 3anjecmu ce) Kao nuje y Ky4yuHe >XUBOIHCHO
NpHKasyje 30yHeHOCT NUJIETA, KOje 3aIJIETEHO Y KYYMHE HUKAKO Ce He MOXe
0CIOGOAUTH HHUX, a YecTO Ce joll BHUlIe 3aljeTe IMOKylaBajyhu ja ce
pacnieTe. YpaBo Hberoba BeJiMKa 36yHEHOCT Yy TOj CUTYallUju Mopejy ce ca
JbYZICKOM ToMeTeHoulhy, Te o0Baj ¢pa3eM uMa 3Hauyeme: CMEeCTH Ce,
6ecrioMohHO ce 36YHHUTH, 3aIJIECTH Ce Y Ge3u3J1a3aH I0J10XKaj, OUTH 30YHbeH.
Jpyru cprncku ¢paseM nomeau ce (cmenu ce) kao x#Adpa/anoeu 03Ha4aBa BeJUKY
30YHEHOCT YOBEKa.

4.9. CeMaHTHUYKO NMOTII0/b€ CBABA

Y OBO CeMaHTHYKO MOTNOJ/be Y6pojad CMO caMo jelaH (paHIyCKU
dpazem: l'histoire du merle et de la merlette (= npuya 0 My>jaKy U >KEHKH Koca)
M 03HayaBa OECKOPHUCHY paclpaBy Koja ce MEPUOJUYHO jaB/ba OKO HCTOT
npo6siema. OBaj ¢ppasem asysuwja je Ha jegaH crtapu ¢absHMo y Kome ce
pacrpaga jeJHOT apa BOJUJIA OKO MpHUYe 0 KOCY; TOKOM CeJIlaMHaeCT rO/IMHa,
Ha MCTH J1aH, cehamwe Ha cBaby jy je yBek moHoBo pahaJio (Vigerie 2004: 106).

4.10. CeMaHTHMYKO NOTIOJbe T'YBUTAK PA3YMA

/IBa ¢ppasema U3 Koprmyca CPICKOT je3hKa CBPCTAJIU CMO Y CEMAaHTHUYKO
noTnosbe T'YBUTAK PA3YMA. ¥ 06a ¢ppaseMa, KOju Cy CAMYHM Ha JIEKCUYKOM, a
HCTU Ha CEMAaHTHYKOM IUIaHy, UMaMo Jomahy W AWBJ/bY NTHLY (Kokow W
8paHy) Koje oJly3uMajy nmaMeT HUJIM MO3aK YOBEKY KOjU BHUIIlE HHje IPU CEOU U
He 3Ha LITa Pajiu: KOKOW je KoMy namem (Mo3akK) no3o6a.a v 8paua je [Hekome]
Mo03ak (namem) nonuaa (ucnuaa).

4.11. CeMaHTHYKO NOTNO/be YIJIAIIEHOCT

Y OBO CeMaHTHUYKO TI0/be CBPCTajJd CMO /B3, Ha JIEKCUYKOM U
CeMaHTUYKOM IIaHy CJIMYHa, dpaHnycka ¢dpasema: avoir la chair de poule (=
MMaTH KOKOIIjy KOXY) ca 3HAYeHEM jeXXUTH Ce 0Jf cTpaxa WU XJafHohe u
donner la chair de poule (= naTyu HeKOMe KOKOIIjy K0>KY) KOjd 3HAaYU U3a3BaTH
cTpax, jesy. MoTuBauMjy 3a HacTaHak oBa JBa ¢paseMa NpPOHAIa3UMO y
YUHbeHULH Jia KaJla ce YOBEKOBa KOXKa HajeXu 0J] cTpaxa W/ XJaJHohe oHa
JINYM Ha KOy ouepymnaHe kokolike (Vigerie 2004: 83).

4.12. CeMaHTHYKO NOTNO/be ITUJAHCTBO

Tpu ¢paniycka ¢pasema u3 ob6paheHOr Kopmyca yYBPCTUIH CMO Y
CEMaHTHUYKO MoJbe [MJAHCTBO. Pajitby mNpeTepaHOr HCIHjakha aJKoxXosa |
Haldjakba TMpUNAJHULIM paHIyCKe je3ndyKe 3ajeflHUIle MpecauKalud Cy
MeTapopudKu Ha ppasemMe: croquer la piel38 (= KpuKaTH/TPULIKATH CBPAKYy)!39

138Q 1 lekceMe pie U3BeJleH je HeKaJalllibY IJ1aroJ pier y 3Hauewy “nutu” (Vigerie 2004: 131).
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siffler la linottel#’ (= 3BIKAETU KOHOIL/bAPKY), IOK je pe3yJiTaT pa/ithbe HalKhjama
npeAcTaB/beH y dpasemy soill comme une grive (= mujaH Kao Apo3[)) KOjU
03HayaBa NOTNYHO NujaHy ocoby. Ppasem soill comme une grive jecTe any3uja
Ha HaBUKY JIp03/i0Ba (= grive) fa ce Hak/by1ajy rpoxba (Vigerie 2004: 79).

4.13. CeMaHTHYKO NOTIO/be CTAILE CMPTHU

OBo noTno/be 6poju YKynHO Tpu ¢ppasema: jefjaH U3 GpaHLIyCKOT U JiBa
U3 cprckor kopnyca. ®pannycku ¢pasem vouloir garder les poules de monsieur
le curé (= »KeseTW 4YyBaTHU IMONOBE KOKOIIM) O3HAauyaBa CTake YOBEKa Ha
camprTu. [lpyra ABa ¢ppasemMa U3 CPICKOT je3uKa UMajy UCTO 3HAYEHE: 3aK1amu
HeKoza Kao epanyd OJJHOCHO 3aK/Aamu Ko2d KJdo huJje 3Ha4u yOUTH Kora He
okoJsiniajyhu MHoOro Tj. 6€3 MHOT0 NpeMHUlUbaka. C 063UPOM HA TO Ja Maje
NTUIe Kao INTO Cy Bpabam W nuie y6ujamMo 6e3 MHOTO pasMUIl/bakba
nopef6eHu ¢paszeMu 3aK/1amu Hekoz2d KAo 8panyad W 3akaamu Koza Kao nuJie
03HA4aBajy XJIa/JHOKPBHOCT IPUJIHUKOM yOHjarba.

4.14.. CeMaHTHYKO IIOTIO/be MATEPUJAJIHO CTAIHLE YOBEKA

CeMaHTHUYKO NMOTNOJ/be MATEPUJAJIHO CTAIE YOBEKA caJp:Ky YKynHo 14
dpaseMa Koje cMo, c 063MPOM Ha TO KOjU CTyllal MaTepHUja/IHOT CTakba YoBeKa
03HauaBajy, joll NpelU3HUje KIacuPpuKoBaIu y 3acebHa MOTNOJba: BOTATCTBO,
CUPOMAIITBO, MATEPUJAJTHA CTABWUJIHOCT, U3BOP IIPUXO/JIA.

14.14.1. BOTATCTBO

OBo moTnoJbe caJpku YKynHo 8 ppazemMa, o/i KOjux cy 3 U3 GppaHIyCKor
jesuka, a 5 u3 cprckor jesuka. ®pazem étre/vivre comme un coq en pdte (=
OUTH/’KMBETH Kao MeTao y TeCTy) 03HauyaBa 0coby Koja je makeHa U Koja uMa
caB koM¢pop. Moxke GUTH J1a Cy OBe peud Jiepopmaliyja jeJJHOT JPyTror 4eCcTor
¢dpasema Koju je mocTojao y cBeTy cesbaka jocta npe XVII Beka kajia je HacTao
¢dpasem coq en pdte: To je dpasem coq en panier, 0oAHOCHO coq en bagage. Ped je
0 XMBOM IIeTJIy KOjU Ce HOCHO Ha MHUjally pajy Npojaje: 0 kbeMy Cy ce JIerno
OPHUHYJIM, CTABUJIU GU T'a Y BEJIMKY U YZI00HY KOPIy, TpeBe3Jik 61U ra onpe3Ho
Kako OM CTHUrao Ha Nujally y Hajoo/beM Moryhem cramy. Moryhe je na je
HApOJHU je3UK yommTHO ¢paszeM M Mpellao ca CJAUKE O HeTay KOju je
YTHEX/IeH Yy CBOjoj yZI06HO] KOpPMU Ha CJAUKY OYyMaHOT W cpeheHor meTJa,
NaK/bUBO TOCTaB/LEHOI Ha KpuUIIKy xJe6a. [lo3HaTta racTpoHOMcKa
XpOHMYApKa U3 MeJleceTUX roAuHa npouwior Beka, Koser Boxen (Cosette
Vogel), nucana je o peuenty Koju je, 10 leHOM MHUILbEHY, U3BOP Pppaszema
heureux comme un coq en pdte. Y cTBapHOCTHU ped je 0 neTJivhy, Koju je MHOTO
HEXHHJU O/ 0JIpacJioT MeTJa, KOju ce GUIOBAO Tpe Hero mTo 6U ce KyBao y
JIUCHATOM TeCTy. XpOHHYapKa OMNHKCyje OBOr MeTJa y TeCTy MOeTHYHO:
“Pasymesia cam 300r 4dera ymnorpe6sbaBaMo OBy mocjoBuny [..] Iletsuh ce
o/iMapa y CBOM BpJIO yZIOGHOM KpPEBETY O/ TeCTa, OH je TaKOo YKycaH Jila caMo

139/Ipyro 3Hauemwe oBor ¢ppasema je 06po jecTH.
140BepoBaTHO MOMYT OHUX KOjU 3BIIK/E KOHOIJbapKaMa (= linotte) Kako 6M UX Hay4WJIM NeBaky, OXKeJHe U
Hanujy ce (Vigerie 2004: 95).
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Ka/| Ta yrjejaTe KpeHe BaM Bojia Ha ycta.” /la 3ak/by4rMo, cpehaH Kao neTtao y
TecTy (= heureux comme un coq en pdte) 6uhe npoxapseuBal] Koju he ra
onpo6aru (Guillemard 2007: 177-178). ®panuycku dpasem étre au nid de la
pie (= 6uTH y cBpayjeM rHe3/ly) O3HayaBa 4YOBeKa Ha HajBeheM cCTynmwy
6oraTcTBa. MoTHBaIMjy 3a HacTaHAaK ¢ppa3eMa MPOHATA3UMO y YHHHEHUIU Ja
CBpaka (= pie) mpaBu CBOje THE3/I0 HA BPXy BUCOKOT JApBeha, Te ce YOBEK KOjU
ce MeTadpOpPHUYKH HaJIa3H y CBpavjeM THe3/ly Y CTBApH HaJsla3u U3HA/l CBUX KOjU
Cy Ha HWXXeM CTylwby MaTepujanHor 6oratctBa (Vigerie 2004: 131). Tpehu
dpaHnycku ¢pasem gardeur de poulets d’Inde (= oarajuBau hypaka) o3HauyaBa
ceockor miemuha.

Besimko 6J1arocTame JIaroJJHOT JKMBOTa y U300UJ/bY 3a Koje HUje GUJIO
MOTPeOHO YJIOKHUTU BEJIMKH TPY/], MPeICTaB/bajy TPU CpICKa ppaseMa KOjU Cy
CJIMYHE JIEKCUYKE CTPYKType: sieme [Hekome] neyeHu 20y608u y ycmd, nevyeHu
20.1y608u nadajy c He6a v neyeHe wese (hpeneauye) seme [komy] y ycma (nadajy
¢ He6a).’#! TlTuue, roay6, ieBa U Mpenesunia, Koje MpeAcTaB/bajy NPeCcTUKHU
YJIOB U KOje je, C 063UpOM Ha TO Jia UMajy MaJly BeJIMYUHY, TELIKO YJIOBUTH y 0Ba
TpH cpricka ¢paseMa He caMo Jla caMH Jo0Jia3e, Tj. JieTe Wid najajy, Beh cy u
OIedYeHH, CIPEMHH 3a CJIacHU 006poK. BapujanTe dppasema ca cuHTarmama Jieme
[komy] y ycma/aneme [Hekome] [..] y ycma joiu BUllle HarsaliaBajy JiaroJHOCT
YKUBJbeHa, Oyyhu fa ce He Tpe6a MOMYYUTU HU OKO Y3MMarba NeyeHe MTHUIle
(masie ca He6a), OIHOCHO OpraHu30Bama 06poka. M306m/be y KoMe HHUINTA He
HeJ/IOCTaje 03HA4YaBajy W CPICKU ¢paseMu: Hema camo nmudjez (nmuuujez) (00
nmuye) maeka u uma[/mu] [u] nmuujez (00 nmuye) (desojauxoz) maeka.l*?
Bynyhu na cy peTke cTBapu o/iyBeK MMaJie BUCOKY IIeHy OH/Ia CJIe/IU /ia je OHaj
KOjU UX mocejyje HecyMmbuBO 6orat. To je ciydaj U ca HOCEIHUKOM nmuyjez
MJIeKd, TOJIMKO peTKe, HenocTojehe, cyncraHie.

4.14.2. CHPOMAIITBO

Y 0BO CEMaHTHYKO NOTIOJ/bE CBPCTAIHU CMO jeJjaH nopeoeHu ppa3eM U3
CPIICKOT je3UKa: Jycugemu Kao xcusuHa. UMajyhu y Buay fa somMaha »kMBHHA He
3axTeBa IpeTepaHy O6pUTY, YOBEK YeCTO 3ab60paBJba /ia je HaXpaHH, Te ce OHa
3a/10B0JbaBa CEMEEM, TPABOM U IIpBUhKMMa Koje MoKe MpoHah! y ABOPUILTY.
YnpaBo 360r Tora Teak Y0BEKOB *KMBOT Yy Kpaji0j HeMAIITHHU NIOPeUMO ca
»KMBOTOM KOjHU BOJIM >KUBHHa.

4.14.3. MATEPHJAJTTHA CTABUJIHOCT

CeMaHTHMYKO TMOTHO/be MATEPUJAJIHA CTABWUJIHOCT 6poju  jedaH
dpaHnycku ppasem: mettre, pouvoir mettre la poule au pot (= ctaBuTH, MohH
CTaBUTHU KOKOIIl y JIOHAI) KOjU MMa 3HA4Yekhe UMATH JIOBOJbHY MaTepHjaIHY
yZ00HOCT. 3a BpeMe BJaJlaBuHe Kpasba AHpuja IV (1589-1610) koju je xeseo

1410Baj ¢pasem GUOIMjCKOr je MOpekJia, a joll jeaHa oJ, BapujaHTH ¢dpaseMa jecTe U: heueHe mywmynae nadajy ¢ Heba
(Crowuh 2007: 90). Y dpanuyckoM jeauky aHTHUdpa3oM Jo6UjeHO je 3HaUeHe eKBUBAJEHTHOT ¢ppaseMa Koje ce pasjuKyje
o/ 3Hauemwa cprckor ¢pasema: les perdrix y tombent toutes réties (= Ty nedeHe jape6uie nagajy) o3HauaBa CUTyaluujy U3
Koje He 061jaMo oHo 1TO esuMmo (Vigerie 2004: 130).

142Cnuuad dpanycku ¢paseM Ha JIeKCHMYKOM I1aHy boire du lait d’oiseau (= NUTH NTUYjer MJieKa) CBPCTAIM CMO Y
CeMaHTHYKO NOTHO/be CPERA. OH 03HauaBa YOBeKa KOjH je Ha BpXyHLy cpehe (Buau norsassbe 4.2. CeMaHTHYKO NMOTIO/bE
CPETRA).
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Jla cBaku rpahanuH @paHIlycke UMa I0BOJBHO Cpe/iCTaBa 32 MPUCTOjaH KUBOT,
KOKOIIIKA je MocTaJjia cuM00J1 MaTepHjaiHe 06e36eheHocTH: ,Je voudrais que le
plus pauvre paysan de mon royaume piit du moins avoir la poule au pot le
dimanche” (=XKesuMm fa HajcupoMallHUjU ce/baK U3 MOje Kpa/beBUHE OYe y
MOTyhHOCTH Jla HeJle/bOM CTaBU 6ap KOKOUIKY y JioHa). U3 Tor 1o6a notuye
oBaj ppazem (TLFI, npuctymbeno: 15. 01. 2019).

4.14.4. I3BOP ITPUXOJA

Y aHasM3upaHOM KOpHyCy MPOHAILJIM CMO YeTHpPH ppaseMa Koje CMO
CBPCTaJ/IM y CEMAaHTUUYKO MOTIOJ/be U3BOP IMPUXO/IA 0/ Yera je jenaH ¢paseM u3
dpaHIyCcKOT je3rKa, a TPU Cy U3 CpIcKor je3uka. PpaHuycku dpasem tuer la
poule aux ceufs d'or (= yO6uTHM KOKOLI ca 3JIaTHUM jajuMa) O3HavaBa
YHUIITaBalke 3Ha4YajHOT U3BOPA MPUX0/a 360T MoXJIene WU HeCTPI/bUBOCTH.
[Ilpema mo3HaToj Jerenau kojy je Jlaponten (La Fontaine) mpeTBopuo y
KpaTKy 0acHy jeJlaH ce/baK MMao je y CBOM KOKOLIAPHUKY KOKOLI Koja je
CBaKora JjaHa HOoCHJIa 3JIaTHO jaje. HauBaH cespak je Mucsivo Aa he oTBopuBIIM
)KUBOTHUHY J0NK [0 caMOor W3BOpa 3J1aTa, ajid yOUBIIM KOKOII HU3TY6GHO je
CTaJIHU U3BOP mpuxoja. bacHa ce 3aBpilaBa noykom: ,on perd tout a vouloir
trop gagner” (= xkesehu ga go6ujemo MHoro, ry6umo cBe) (Guillemard 2007:
319-320). ExBuBasieHTHH ¢paseM y CPICKOM je3UKY je 3akaamu 2ycKy Koja
HOCU 3/1aMHA jaja ¥ ©Ma 3Hayele MOTPOUIUTHU [JIABHULLY.

MacHa u noJirojeHa *xMBHHa O/yBeK je 61Jia 3HAK 60raTCTBa OHUX KOjU
ux y3rajajy. CTora yKoJuKo nocefyjeMo MacHy (debesy) 2ycky 3Ha4H ia UMaMo
Jlobap U3BOp MPHUXO0JA, A YKOJHKO YCIEMO y6umu MAcHy namky OHJA CMO
J106po 3apaiiju y HEKOM HOCJY.

4.15. CeMaHTHYKO IIOTIO/be BPAYHO CTALE YOBEKA

Y ceMaHTHYKO MOTHOJ/bE BPAYHO CTAIE YOBEKA yBpPCTHJIM CMO [Ba
¢dpaniycka ¢pasema. Ppasem mariage d’épervier, (ou la femelle vaut mieux que
le mdle) (= 6pak komnia (rJe *XxeHKa Bpe/iu BUIIIE O] My»jaKa)) OJJHOCHU ce Ha
O6pak rje je >KeHa CylleprUOpHa Ha CBMM IO/bMMa y OAHOCYy Ha My»xa. OBaj
¢dpaseM HacTao je NPUPOAHMM IMOCMATpamkeM Kobala W [Apyrux MNOTHIA
rpab/bUBUIIA I/ie je 06MYHO KeHKa JlebJba U jada o My»Kjaka (Vigerie 2004: 69).

YKo/MMKO ce JieBojka W3 rpajia yjAa Ha cejJy TO he TOBOpPHUIU
dpaHIyCKOT je3WKa }XUBOIKCHO OMMCATH KAao MOYEeTaK y3rajama hypku: Apyru
¢dpanHuycku ¢pasem garder les dindons!#3 (= y3rajatu hypke) 3Hauu yaaTu ce
Ha ceJy.

5.3AK/bYYHA PASMATPABA

Y oBOM paay, uuju je TJIaBHUA OpegMeT Ousa aHanu3a ¢pasema ca
JleKceMaMa Koje 0O3HayaBajy NTHUIle HA CEMaHTUYKOM W JIMHTBO-
KYJTYpOJIOIIKOM  IlJIaHy, T[OKa3aJd (MO 0OOraTCTBO HAayMHa  3a
KOHIENTyaNMu3alHjy JbyACKUX CTawka W eMmonuja. AHanusupajyhu ¢paseme

143}13Benenuna dindonnier, ére o3HavaBa cesbaka, mpoBuHnMjaana (Vigerie 2004: 64).
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Jl0J1a3UMO 10 ca3Hama /ia je Behu 6poj ppasema Koju npunasajy ceMaHTUIKOM
no/by JbYJICKA CTAbA U EMOLMJE M MMajy y CBOM caCTaBy Ha3WB NTHULA Y
¢dpannyckom jesuky (53,19%), y ogHocy Ha cprcku je3uk (46,81%) (Bug.
mab6esaa 6p. Il w epagukoH 6p. I). OBo je jeAHUM [leJIOM YCJAOBJHEHO
pa3/IMYUTUM HCTOPHjCKUM, KYJTYPOJIOUIKHUM U HJEOJIOLIKUM Pa3BUTKOM
NpuUIaJiHUKA OBe JiBe je3UyKe 3ajeJHULe, KA0 U YMHEHULOM Jla Cy CPIICKU U
bpaHLyCcKH je3UK JBa FeHETCKU HeCcpoJHa je3uKa. PasinuuTa cybjeKTHBHaA
nepleniyja CTBAPHOCTH Koja ce oJjpakaBa Ha CTBapaibe je3udKe CJIMKe CBeTa
Ko/, GpaHIlyCKe U CpIICKe je3WYKe 3aje/IHUIlE yTUIlAJa je Ha TO JAa je 6poj
¢dpaseMa ca Ha3MBMMa NITULA Y ABA IOCMaTpaHa je3ukKa pasanyuT. Kaja je peu
0 u300py caMHUX JieKceMa IMTHUIIA NPUJIMKOM CTBapawka ¢pasema U ¥y
dpaHIyCKOM U Y CPIICKOM je3UKY NMPOAYKTHUBHUje CY JIEKCEME KOje 03Ha4aBajy
AvBJ/be nTule: y dpannyckom 50% JiekceMa 03HauaBa JUBJbe NTULE, 10K je Yy
CPIICKOM je3UKy Taj mpoueHaT Hewmto Behu 57,14% (Bua. mabeaa 6p. I11).

Yaeo
P.6p. CeMaHTHYKO NOTNO/bE Bpoj $pasemay Ppanuycku Cpmcu
¢pasema Kopnycy dpazemu dpazemu
(y %)
1 TYTA 2 4,25% 0 2
2 CPERA 4 8,51% 4 0
3 HECPERA 2 4,25% 1 1
4 WHJAUPEPEHTHOCT 1 2,13% 0 1
5 JbYBAB 3 6,38% 3 0
6 CJIOBOJIA 1 2,13% 0 1
7 MOTULITEHOCT 2 4,25% 0 2
8 3BYHEHOCT 5 10,64% 3 2
9 CBABA 1 2,13% 1 0
10 'YBUTAK PA3YMA 2 4,25% 0 2
11 YIJIALIEHOCT 2 4,25% 2 0
12 MIMJAHCTBO 3 6,38% 3 0
13 CTAHE CMPTH 3 6,38% 1 2
14 MATEPHJAJIHO CTAE YOBEKA 14 29,79% 5 9
15 BPAYHO CTAHE YOBEKA 2 4,25% 2 0
Ykynno 47 100% 25 22
Yaeo ¢ppaHIyCKHX U CPICKHUX Pppa3eMa y LieJIOKyTHOM Kopnycy 53,19% 46,81%

Ta6enaa 2. Yoeo ceMaHmu4kux nomnosea y yes0KynHoM Kopnycy




C. 36E06K06uh, HU. ‘oeaHoeuh

I'pagukoH 1.

JlekceMe Koje JlekceMe Koje

. . HexnacudrkoBaHe
YkynHo 03HauaBajy 03HauaBajy
JIeKceMe /XUIIepOHUMHU 44

jfoMahe nTune JIMBJbE NTHUIE
CpIiCcKH je3uK 14 5 35,71% 8 57,14% 1 7,14%
DpaHIyCKH je3uK 16 7 43,75% 8 50 % 1 6,25%

Ta6eaa 3. Ydeo snekcema Koje 03Hauasajy nmuye Kkao KoMnoHeHme pazemay
Yes10KynHOM Kopnycy
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THE SEMANTIC FIELD HUMAN STATES AND EMOTIONS IN FRENCH
AND SERBIAN PHRASEMES WITH BIRDS’ NAMES

Abstract: In this article are analysed French and Serbian phrasemes with names
of birds by using the contrastive approach in order to show all the similarities and
differences that appear on semantic and linguocultural plan. The subject of our
research consists of French and Serbian phrasemes that have names of domestic
and wild birds (caille, canard, cane, coq, dindon, épervier, grive, linotte, merle,
merlette, oiseau, pie, pinson, poule, poulet d’Inde, poussin, pabau, epaHa, 2a8paH,
2041y6, 2ycka, xdpas, HUBUHA, Kokowl(ka), Kykasuya, namka, nuie, npeneauya,
nmuya, wesa). The reason for choosing these zoonymic components is based on
the fact that many birds live in close human neighbourhood and they are present
for centuries in his everyday life, so the birds’ names have become the part of
phrasemes in French and in Serbian language. The study provides a better view of
the reconstruction of the linguistic image of the world in the minds of French and
Serbian speakers, as well as the nature of their relationship to the concepts
presented by the phrasemes with the names of birds belonging to the semantic
field HUMAN STATES AND EMOTIONS. By relying on linguocultural method of A.
Wierzbicka and Kleiber’s theory of semantic fields we classified the analysed
corpus among 15 semantic subfields depending on the concept that they
represent: SADNESS, HAPPINESS, UNHAPPINESS, INDIFFERENCE, LOVE, FREEDOM,
DISCOURAGEMENT, CONFUSION, DISPUTE, LOSS OF MIND, FEAR, DRUNKENNESS, STATE OF DEATH,
MAN'’S FINANCIAL SITUATION, MAN’S MARITAL STATUS.

Key words: birds, phrasemes, states, emotions, French language, Serbian
language.



